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PROCEDURA DI INSTALLAZIONE

Ekip :Aware

Se presente togliere alimentazione a CB  e all’unità Ekip

Pagina principale --> Menù --> Impostazioni --> Interruttore --> Protezione di terra --> Rc;

L’opzione Rc è disponibile solo se è stata attivata la configurazione digitale per l’utilizzo della 

protezione differenziale.

Il percorso per impostare la relativa protezione è: Avanzate --> Protezione RC;

INSTALLATION PROCEDURE

Ekip Aware:

Disconnect the CB and Ekip unit from the power source if they are energized.

Main page --> Menu --> Settings --> Circuit-breaker --> Earth protection --> Rc;

Option Rc is only available if the digital configuration for use of the residual-current protection has been activated.

The path for setting the relevant protection is: Advanced --> RC protection;

INSTALLATIONSVERFAHREN

Ekip Aware:

Sofern vorhanden, die Stromversorgung von CB und der Einheit Ekip ausschalten

Hauptseite --> Menü --> Einstellungen --> Leistungsschalter --> Erdungsschutzschutz --> Rc;

Die Option Rc ist nur verfügbar, wenn die digitale Konfiguration für die Verwendung des 

Fehlerstromschutzes aktiviert wurde.

Der Pfad zum Einstellen der entsprechenden Schutzfunktion lautet: Erweiterte --> RC-Schutz;

PROCÉDURE D'INSTALLATION

Ekip Aware:

S'il y a lieu couper l'alimentation au disjoncteur et à l'unité Ekip

Page principale --> Menu --> Paramétrages --> Disjoncteur --> Protection de terre --> Rc;

L'option Rc n'est disponible seulement si la configuration numérique pour l'utilisation de la protection différentielle a 

été activée.

Le parcours pour définir la protection appropriée est : Avancées --> Protection RC ;

PROCEDIMIENTO DE INSTALACIÓN

Ekip Aware:

Si está presente quitar la alimentación a CB y a la unidad Ekip

Página principal --> Menú --> Ajustes --> Interruptor --> Protección de tierra --> Rc;

La opción Rc está disponible solo si ha sido activada la configuración digital para el uso de la protección diferencial.

La ruta para configurar la protección es: Avanzado --> Protección RC;

安装步骤
Ekip Aware:
如 和 装置已通电 则将断开其电源CB Ekip ， 。
主页面 菜单 设定 断路器 接地保护 -->  -->  -->  -->  --> Rc;
仅在已激活用于差动保护的数字配置时，RC 选项才可用。
设置相关保护的路径是：高级 --> RC 保护；
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Trip Unit RC Test:

- Entrare nel menù «Test»;

- Inserire la password:

- Selezionare «RC Test»;

- Eseguire il test;

- Verificare nei «Last Trip» la scritta «RC Test»

N.B. Per ulteriori informazioni consultare il manuale di installazione .1SDH002311A1001

Trip Unit RC Test:

- Enter the «Test» menu;

- Enter the password:

- Select «RC Test»;

- Run the test;

- Check the words "RC Test" in the "Last Trip»

N.B. For further information, consult the installation manual .1SDH002311A1002

RC-Test der Auslöseeinheit:

- Rufen Sie das Menü «Test» auf;

- Passwort eingeben:

- wählen «Test RC»;

- Ausführen des Tests;

- Überprüfen Sie die Wörter "RC Test" in der "Letzten Reise»

Anm.: Hinweis Weitere Informationen finden Sie im Installationshandbuch .1SDH002311A1003

Test RC du déclencheur :

- Entrer dans le menu « Test » ;

- Entrez votre mot de passe :

- Sélectionnez « Test RC » ;

- Effectuer le test ;

- Vérifiez les mots « RC Test » dans le « Dernier voyage »

N.B. Pour plus d'informations, consultez le manuel d'installation .1SDH002311A1004

Prueba de la unidad de disparo RC:

- Entrar al menú «Test»;

- Introduce tu contraseña:

- Seleccione «Test RC»;

- Realizar la prueba;

- Verifique las palabras "Prueba RC" en el "Último viaje»

NÓTESE BIEN. Para obtener más información, consulte el manual de instalación .1SDH002311A1005

跳闸单元 RC 测试：
- 进入“Test”菜单;
- 输入密码：
- 选择«RC 测试»；
- 进行测试；
- 在“最后一次旅行”中检查“RC 测试”字样
注意：有关详细信息，请参阅安装手册 。1SDH002311A1006
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https://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=1SDH002311A1001&Action=Launch
https://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=1SDH002311A1002&Action=Launch
https://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=1SDH002311A1003&Action=Launch
https://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=1SDH002311A1004&Action=Launch
https://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=1SDH002311A1005&Action=Launch
https://search.abb.com/library/Download.aspx?DocumentID=1SDH002310A1521&LanguageCode=de&LanguageCode=en&LanguageCode=es&LanguageCode=fr&LanguageCode=it&DocumentPartId=&Action=Launch
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